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Pas shqyrtimit t& ankesés sé lartpérmendur, e cila éshté dorézuar né pajtim me Veprimin e
Pérbashkét t& Késhillit 2008/124/CFSP té datés 4 shkurt 2008, Konceptin Llogaridhénés té
EULEX-it té datés 29 tetor 2009 pér themelimin e Panelit pér Shqyrtimin e té Drejtave té Njeriut
dhe Rregullores sé Punés sé Panelit, e ndryshuar pér heré té fundit mé 11 dhjetor 2019.
Pas shqyrtimit pérmes mjeteve elektronike, né pérputhje me Rregulloren 13(3) té Rregullores
sé Punés sé Panelit, u vendos si né vijim:

l. PROCEDURAT PRANE PANELIT

1. Ankesa né kété rast éshté regjistruar mé 30 gershor 2016.

2. Me letrén e datés 1 korrik 2016, Paneli informoi Misionin se kjo Iéndé ishte regjistruar né
Panel.

3. Meé 28 gershor 2017, Paneli kérkoi nga ky ankues gé té sigurojné informata shtesé.

4. Mé 20 shtator dhe 17 tetor 2017, Paneli dérgoi dy kérkesa té tjera pér informacion shtesé
pérmes pérfagésuesit pér familjet serbe t& Qendrés Burimore pér Personat e Zhdukur
(QBPZh), njé 0JQ me seli né Prishtiné.

5. Mé 20 tetor 2017, Paneli mori njé pérgjigje pérmes QBPZh-sé duke siguruar informacion
shtesé né lidhje me kété ankesé.
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Mé 8 dhjetor 2017, Paneli i transmetoi njé Deklaraté té Fakteve dhe Pyetjeve shefit té
Misionit (ShM), EULEX-i Kosové, duke e ftuar até té paraqesé pérgjigjet e saj dhe vérejtjet
me shkrim mbi ankesat jo mé voné se me datén 26 janar 2018.

Me letrén e datés 17 janar 2019, nga Misioni u kérkua pérséri té jepte pérgjigje pér pyetjet
jo mé voné se me datén 16 shkurt 2019.

Me njé letér té datés 8 prill 2019, Misionit iu kérkua edhe njé heré té siguronte pérgjigje
né pyetjet sa mé shpejt gé ishte e mundur.

Mé 20 gershor 2019, ankuesja u informua se Paneli ishte ende né proces té shqyrtimit té
ankesés sé saj.

Vérejtjet e ShM-sé pérfundimisht u morén mé 1 maj 2020.

Pér shkak té pandemisé sé virusit korona dhe pezullimit té shérbimet postare, vérejtjet e
Misionit nuk mund té dorézoheshin tek ankuesi. Pér shkak té rrethanave té
jashtézakonshme té krijuara nga situata aktuale sanitare dhe duke gené i bindur se Paneli
mund té procedojé pa shkaktuar dém ndaj ankuesit, Paneli ka vendosur té marré
vendimin e tij pa vonesé pér té siguruar gé procedurat zhvillohen né ményré té shpejté.
Parashtresat e Misionit do t'i dorézohen ankuesit sé bashku me kété vendim, né ményré
gé ankuesi té jeté né gjendje t& komentojé cilindo nga parashtresat e Misionit, nése ajo
zgjedh ta béjé kété né fazén e shqyrtimit t& meritave té kétyre procedurave.

Mé 4 qgershor 2020, ankesa u deklarua e pranueshme né lidhje me pretendimet pér
shkelje té neneve 2, 3, 8 dhe 13 té Konventés Evropiane pér té Drejtat e Njeriut
(https://hrrp.eu/docs/decisions/2020-06-04%20Admissibility%20Decision%202016-
23.pdf). Né até vendim, Paneli gjithashtu ftoi palét t& adresojné ¢éshtjet vijuese duke:

FTUAR MISIONIN gé té sgaroj si mé poshté né parashtresat e saj pér meritat e késaj ¢éshtje:

i. Cilat hapa, nése ka pasur, jané ndérmarré nga Misioni drejt autoriteteve
vendore né lidhje me kété rast? Né vecanti, a ka kérkuar Misioni tek autoritetet
vendore nése (a) ata ishin né dijeni pér ekzistencén e kétij rasti dhe (b) nése
ata aktualisht po e hetonin até dhe, nése jo, (c) pse.

i. Cfaré roli, nése ka pasur, Misioni synon té luajé né té ardhmen né lidhje me
kété rast té pazgjidhur té zhdukjes me forcé? Cfaré mase apo veprimi konkret
konsideron Misioni brenda kompetencave té tij (aktuale) pér té kérkuar
pérparimin e hetimit dhe zgjidhjen e kétij rasti? Nése Misioni nuk synon té
ndérmarré ndonjé hap né lidhje me kété rast, pse jo?

ii.  Aishintransferuar dokumentet e marra nga UNMIK-u né lidhje me kété rast tek
autoritetet vendore té Kosovés pas ndérrimit té mandatit té Misionit né gershor
té vitit 2018 dhe zvogélimit té kompetencés ekzekutive?

iv. A éshté pérpjekur Misioni té kontaktonte UNMIK-un, PSRK-né ose Prokuroriné
e Qarkut pér té marré njé kopje té dosjes sé Iéndés gé kishte té bénte me kété
rast? Nése po, cili ishte rezultati i atij kontaktimi? Nése jo, pse?

FTON ANKUESIN té pérgjigjet si mé poshté:

i. Ju lutemi pérshkruani efektin - financiar, juridik, personal dhe emocional - gé
zhdukja e té aférmit tuaj ka pasur mbi ju dhe familjen tuaj.


https://hrrp.eu/docs/decisions/2020-06-04%20Admissibility%20Decision%202016-23.pdf
https://hrrp.eu/docs/decisions/2020-06-04%20Admissibility%20Decision%202016-23.pdf
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. Mé 2 korrik 2020, Vendimi i Panelit pér Pranueshmériné iu pércoll ankuesit dhe ShM-sg,

dhe ata u ftuan t'i pérgjigjen pyetjeve té Panelit dhe té japin komentet e tyre mbi meritat e
ankuesit, nése ka ndonjé, deri mé 4 shtator 2020.

Mé 31 gusht 2020, pérmes komunikimit elektronik, ShM-ja kérkoi njé zgjatje té afatit deri
né 5 shtator 2020 gé ai té paragesé pérgjigjet dhe vérejtjet e tij mbi meritat. Paneli pranoi
dhe e miratoi kété kérkesé.

Mé 5 tetor 2020, ShM-ja paraqiti pérgjigjet e tij ndaj pyetjeve té Panelit dhe vérejtjet e tij
shtesé mbi meritat e ankesés.

. Mé 23 tetor 2020, vérejtjet e ShM-sé iu dérguan ankuesit pér informim.

Il. FAKTET
Faktet, si¢c paragiten nga parashtresat e paléve, mund té pérmblidhen si mé poshté.
Mé 18 gershor 1999, bashkéshorti i ankueses ishte pare pér heré té fundit né Gjakové.
Né njé daté té pacaktuar, ankuesja raportoi zhdukjen e bashkéshortit t& saj né Zyrén e
Prokurorisé Publike t& Qarkut né Pejé dhe né Ministriné e Brendshme té Republikés sé

Serbisé.

Mé 24 gershor 1999, KNKK hapi njé kérkesé pér gjurmim pér bashkéshortin e ankueses.

M. PARASHTRESAT E PALEVE

Parashtresat e ankuesit
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Si¢ paragitet né formularin e ankesés, ankuesja pohon se, gjaté ushtrimit t¢ mandatit té
tij ekzekutiv, EULEX-i Kosové duhej té kishte hetuar zhdukjen e bashkéshortit té& saj dhe
me faj nuk e ka béré até duke shkelur té drejtat e saj themelore.

Ankuesi nuk i referohet ndonjé dispozite té vecanté ose ndonjé té drejte themelore té
vecanté. Sidoqofté, nga karakteri i ankesés, éshté e qarté se ajo ka té béjé me njé shkelje
té pretenduar té té drejtave themelore t& méposhtme: Neni 2 i Konventés Evropiane pér
Mbrojtjen e té Drejtave té Njeriut dhe Lirive Themelore (Konventa) nén drejtimin e saj
procedural, i cili garanton té drejtén themelore té jetés sé& njé personi dhe parasheh
detyrim pér té hetuar rastet e vdekjeve té dyshimta; Neni 3 i Konventés gé garanton té
drejtén e njé personi gé t& mos i nénshtrohet torturés, trajtimit ose dénimit ¢njerézor ose
poshtérues. Pér mé tepér, ankesa mund té jeté e réndésishme pér té drejtat e
parashikuara né nenet 8 dhe 13 té Konventés, té cilat garantojné té drejtén e njé individi
pér jetén private dhe familjare, si dhe té drejtén pér njé mjet efektiv juridik.

Parashtrimet e shefit té Misionit
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Me njé letér té 5 tetorit 2020, Misioni iu pérgjigj pyetjeve té Panelit.

Pér pyetjen se cilat hapa, nése ka pasur, jané ndérmarré nga Misioni drejt autoriteteve
vendore né lidhje me kété rast dhe nése Misioni pyeti autoritetet vendore nése (a) ishin
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né dijeni té ekzistencés sé asaj lénde dhe (b) ) nése ata aktualisht po e hetojné até dhe,
nése jo, (c) pse jo, Misioni u pérgjigj si mé poshté:

‘Misioni ka vizituar Zyrén e Prokurorisé Themelore né Prizren pér té pyetur nése
dosja e Iéndés s& UNMIK-ut qé i pérket z. [e redaktuar] ndodhet né arkivin e tyre,
por u informua se nuk éshté késhtu. EULEX-i po kérkon Zyrat e tjera té Prokurorisé
Themelore se ku mund té gjendet dosja e Iéndés dhe do té informojé Panelin dhe
ankuesin pér cdo rezultat né kohén e duhur'.

Pyetja tjetér e Panelit ishte:

Cfaré roli, nése ka pasur, synon té luajé Misioni né té ardnmen né lidhje me kété
rast té pazgjidhur té zhdukjes me forcé? Cfaré masé apo veprim konkret
konsideron Misioni brenda kompetencave té tij (aktuale) pér té kérkuar té avancojé
hetimin dhe zgjidhjen e késaj Iénde? Nése Misioni nuk ka ndérmend té ndérmarré
ndonjé hap né lidhje me kété rast, pse jo?

Si pérgjigje, Misioni shpjegoi mandatin e tij aktual, duke renditur gjérat gé nuk éshté né
gjendje té béjé dhe pérfundoi:

‘Pérderisa EULEX-i vleréson gé kéto aktivitete nuk mund té lehtésojné né asnjé
ményré vuajtjet e ankuesit, ai déshiron té riafirmojé angazhimin e tij pér té siguruar
brenda kufijve t& mandatit té tij gjithé mbéshtetjen e mundshme pér institucionet
kompetente’'.

The Mission also said that it stood ready to help local authorities should new evidence
become available. The Mission also undertook to try to locate the relevant UNMIK case-
file so that the complainant can seek access to it (from local authorities). In that context,
the Mission said that all relevant EULEX cases and case-files, including those inherited
from UNMIK, were transferred to the competent authorities by December 2018.

Misioni gjithashtu tha se ishte gati t& ndihmonte autoritetet vendore nése déshmi té reja
béhen té& disponueshme. Misioni gjithashtu mori pérsipér té pérpiget té gjejé dosjen
pérkatése té léndés sé UNMIK-ut né ményré gé ankuesi té mund té kérkojé qasje né té
(nga autoritetet vendore). Né até kontekst, Misioni tha se té gjitha rastet relevante té
EULEX-it dhe shkresat e Iéndéve, pérfshiré ato té trashéguara nga UNMIK, u transferuan
tek autoritetet kompetente deri né dhjetor 2018.

Lidhur me meritat e Iéndés, Misioni pranon gé ankuesja ka té drejté pér njé hetim efektiv
pér zhdukjen e bashkéshortit té saj, por gé kjo e drejté éshté, pér sa i pérket autoriteteve,
njé detyrim i mjetit e jo rezultat. Thelbésore né vlerésimin e pérputhshmérisé me até
detyrim, thoté Misioni, éshté gé "autoritetet kané béré gjithcka qé pritej prej tyre né
rrethanat e Iéndés” dhe shton:

‘natyra dhe shkalla e shqyrtimit duhet té vlerésohet né bazé té té gjitha fakteve
pérkatése dhe né lidhje me realitetet praktike t€ punés hetimore”.

Duke adresuar pérmbajtjen, Misioni filloi duke theksuar shkallén e sfidés pér té hetuar
rastet e zhdukjes gé datojné gé nga konflikti i Kosovés dhe parashtroi gé realitetet praktike
dhe véshtirésité pér ta béré kété duhen marré parasysh si¢ duhet kur vlerésohet sjellja e
tij.

Misioni gjithashtu béri njé parashtrim té ri qé ndryshon pak nga parashtrimet e
méparshme té béra né rastet e méparshme:
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'Kur ushtron shqyrtimin mbi sjellien e Misionit né rastin aktual, [Misioni] fton
PShDNj-né té konsiderojé si njé tjetér 'fakt té réndésishém' se marréveshja
UNMIK-EULEX né lidhje me transferimin e dosjeve té prokurorisé, nuk e
parashikonte transferimin e dosjeve gé ishin hedhur poshté ose pérfunduar nga
UNMIK-u, por vetém té dosjeve 'aktive' té prokurorisé. Prandaj, dosjet e Iéndéve
té pushuara ose té pérfunduara si¢ éshté kjo e tanishme, nuk u transferuan né
EULEX, por u arkivuan né Zyrén e Prokurorisé Speciale t& Republikés sé Kosovés
- PSRK ose né ‘Zyrat e Prokuroréve té Qarkut'.

Ky parashtrim i veganté do té trajtohet mé poshté i ploté. Misioni gjithashtu specifikon gé
rastet e ‘mbyllura’ t& personave té zhdukur ishin ‘ato pér té cilat mbetjet e té zhdukurve
ishin gjetur tashmé né momentin e dorézimit’ té& rasteve nga UNMIK né EULEX.

Misioni gjithashtu vuri né dukje sfidat praktike té pérfshira né menaxhimin e mijéra rasteve
dhe dosjeve té Iéndéve té kaluara gé kishin kaluar nga UNMIK-u, shumé prej té cilave
ishin té organizuara né ményré joadekuate. Mbi até bazé, ai i bén thirrje Panelit té kryejé
njé vlerésim ‘realist’ dhe proporcional té pérgjigjes sé Misionit.

Misioni mé né fund béri parashtrimet e méposhtme:

‘Misioni pranon se menaxhimi i dosjeve té trashéguara nga UNMIK-u ishte njé
sfidé dhe se ai nuk ishte né gjendje té korrigjojé shumé& mospérputhje dhe
dublikime. Ai gjithashtu pranon gé njésité e tij policore dhe prokuroriale duhet té
kishin siguruar komunikim mé té miré me viktimat dhe té aférmit e viktimave, dhe
gjithashtu me publikun e gjeré. Sidoqofté, ai pohon se do té kishte gené thjesht
joproporcionale té pritej gé Misioni t'i hetonte té gjitha vrasjet, vdekjet e dyshimta
dhe zhdukjet dhe té rihapte Iéndén gé kishte pérfunduar tashmé nga autoritetet e
UNMIK-ut. Prandaj, né rastin aktual dhe duke marré parasysh pengesat themelore
té paraqitura, Misioni nuk beson se té drejtat e ankuesit ishin shkelur. '

Parashtresat e ankuesit

31.

Asnjé parashtresé tjetér nuk u mor nga ankuesi.

V. VLERSIMI | PANELIT

Asnjé hetim i késaj Iéndeje nuk éshté kryer ndonjéheré
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Misioni né ményré efektive pranoi gé nuk kishte hetuar kété [Endé.

Gjithashtu éshté e garté nga té dhénat gé nuk kishte asnjé hetim efektiv t& Iéndés para
se ajo t'i dorézohej Misionit dhe ende nuk ka ndonjé hetim té& njohur pér kété rast.

Paneli déshiron té nénvizojé faktin se té drejtat né fjalé né léndé té tilla si kjo e tanishmja
jané ndér mé té réndésishmet nga té gjitha té drejtat themelore té njeriut. Né vecanti,
raste té tilla shpesh pérfshijné céshtje gé kané té béjné me té drejtén pér jeté, té& drejtén
pér t& mos iu nénshtruar trajtimit mizor dhe c¢njerézor, té drejtén pér té vértetén, té drejtén
pér té respektuar jetén familjare dhe té drejtén pér té pasur qasje né drejtési. Shih, p.sh.,
Milijana Avramovi¢ kundér EULEX-it, Vendimi dhe Gjetjet, Lénda nr. 2016-17, 4 gershor
2019, par. 34. Natyra dhe shtrirja e masave gé do té miratohen nga autoritetet kompetente
pér té garantuar mbrojtjen efektive té kétyre té drejtave, pra duhet té jené né pérpjesétim
me dhe té maten me réndésiné gé i kushtohet pér kéto té drejta dhe pér interesat
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themeloré té cilét ata kérkojné té mbrojné (shih Miljana Avramovi¢ kundér EULEXt-,
Vendimi dhe Gjetjet, Lénda nr. 2016-17, 4 gershor 2019, par. 34). Né té njéjtén kohé, kéto
standarde duhet té zbatohen pér kété Mision né njé ményré reale gé llogarit, né vecanti,
pér faktin se Misioni i EULEX-it nuk &shté shtet, se burimet e tij ishin té kufizuara dhe se
ai operonte né ¢éshtjet pérkatése né njé situaté pas konfliktit — mjedis té konfliktit (shih,
pérséri, Miljana Avramovi EU kundér EULEX-it, Vendimi dhe Gjetjet, Lénda nr. 2016-17,
4 gershor 2019, paragrafét 36 e poshté (dhe referencat e cituara né té; A, B, C, D kundér
EULEX-it, 2012-09 deri né 2012-12, 20 gershor 2013, paragrafi 50).

Sidogofté, né ¢do rast, kur ka pretendime té besueshme se nenet 2 dhe 3 jané shkelur,
autoritetet pritet té& hetojné pretendime té tilla né ményré gé té vértetojné té vértetén dhe,
duke lejuar provat, pér té sjellé para drejtésisé ata gé jané pérgjegjés pér ato shkelje.
(shih, p.sh., Sadiku-Syla kundér EULEX-it, 2014-34, Vendimi dhe Gjetjet, 19 tetor 2016,
par. 36; DW, EV, FU, GT, Zlata Veselinovi¢, HS, IR kundér EULEX-it, 2014-11 deri 2014-
17, Vendimi mbi Pranueshméring, 30 shtator 2015, par. 88; Sadiku-Syla kundér EULEX-
it, 2014-34, Vendim mbi Pranueshméri, 29 Shtator 2015, par. 58. Shih gjithashtu GJEDN;:
Nachova dhe té tjerét kundér Bullgarisé, nr. / 98 dhe 43579/98, aktgjykimi i 6 korrikut
2005, par. 110; Hugh Jordan kundér Mbretérisé sé Bashkuar, Alikacioni nr. 24746/94,
aktgjykim 4 maj 2001, par. 105; McCann dhe té tjerét k. Mbretéria e Bashkuar, aktgjykimi
i 27 shtatorit 1995, Seria A Nr. 324, paragrafi 161, Assenov dhe té tjerét k. Bullgarisé,
aktgjykim i 28 tetorit 1998, Raporte té Aktgjykimeve dhe Vendimeve 1998-VIII, par. 102).

Né até kuptim, e drejta e ankueses - sipas nenit 2 dhe nenit 3 té Konventés Evropiane
pér té Drejtat e Njeriut — pér ta hetuar shkeljen e zhdukjes sé bashkéshortit té saj éshté
shkelur. Hetimi mé tej kthehet né pérgjegjésiné e Misionit, nése ka pasur, pér ato
rrethana.

Detyrimet e Misionit ndaj té drejtave té njeriut
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Misionit iu kérkua té pérmbushé pérgjegjésité e tij ekzekutive né njé ményré qé pérputhet
me standardet pérkatése té té drejtave té njeriut. Kjo nénkuptonte, ndér té tjera, se do té
hetonte ¢éshtjet brenda kompetencés sé saj juridiksionale gé pérfshinin shkeljen e té
drejtave té garantuara sipas neneve 2 dhe 3 té Konventés Evropiane pér té Drejtat e
Njeriut. Lénda aktuale, si dhe léndét e tjera té zhdukjes me forcé/personave té zhdukur,
hyné brenda fushés sé atyre kompetencave dhe pérgjegjésive.

Pér té shpjeguar déshtimin e tij pér té hetuar léndén aktuale, Misioni né thelb avancon tre
faktoré ose konsiderata:

a) sfida e pérfshiré né hetimin e rasteve té kétij lloji né rrethanat e vecanta né té
cilat duhej té vepronte; dhe

b)  fakti gé& nuk mund té pritej té zgjidhte secilén dhe té gjitha Iéndét pérkatése né
driten e madhésisé sé ndérmarrjes, vecanérisht né dritén e organizimit dhe
klasifikimit joadekuat té dosjeve té IEndéve nga paraardhési i tij, UNMIK-u; dhe

Cc) sugjerimi gé marréveshja ndérmjet UNMIK-ut dhe EULEX-it Kosové té
parashikonte gé kjo e fundit té hetojé ose té shqyrtojé raste aktive/té hapura né
kohén e transferimit té tyre.

Pér mé tepér, si céshtje paraprake, Misioni thekson faktin se kjo 1éndé ishte karakterizuar
si e ‘mbyllur nga UNMIK-u para se dosja e léndés gé i takonte té transferohej né Mision.

Duke adresuar sé pari kété piké paraprake, Paneli véren si vijon. Karakterizimi nga
UNMIK-u i njé Iénde si e ‘mbyllur’ ishte pa efekt juridik mbi Misionin. Me fjalé té tjera, nuk
ishte mé pak e nevojshme dhe pritej té pérmbushte pérgjegjésité e vet ndaj té drejtave tt
e njeriut né lidhje me njé Iéndé té ‘hapur’ t&€ UNMIK-ut sesa né marrédhéniet me njé
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céshtje té ‘mbyllur’ t&€ UNMIK-ut. Alsoshté gjithashtu kontradiktore gqé Misioni té theksojé
faktin se ¢éshtja u transferua nga UNMIK-u né pérgjegjésiné e tij ndérsa né té njéjtén
kohé sugjeronte gé Iénda ishte mbyllur dhe nuk kérkonte asnjé veprim t& métejshém.
Nése kjo do té ishte ashtu, nuk do té kishte asnjé arsye pér té transferuar Iéndén dhe
shkresat e Iéndés né posedim.

Pér mé tepér, Misioni e dinte nga rishikimi i atyre té dhénave qé (a) nuk ishin
domosdoshmeérisht t& besueshém dhe (b) se rastet ndonjéheré ‘mbylleshin’ nga UNMIK-
u né bazé té gjetjes sé mbetjeve té viktimés. Si¢ e dinte Misioni, njé faktor i tillé nuk i dha
fund detyrimeve té tij ndaj té drejtave té njeriut pér té hetuar dhe, duke lejuar provat, pér
té sjellé ata gé jané pérgjegjés né gjyq, duke pasur parasysh se Misioni né até kohé kishte
njé mandat ekzekutiv gé mbulonte gjykatat dhe prokuroriné.

Paneli pastaj u drejtohet argumenteve té Misionit né lidhje me sfidat me té cilat
ballafagohen né hetimin e kétij lloji té rasteve né kontekstin e vecanté pas konfliktit té
Kosovés. Misioni me té drejté ka nénvizuar disa nga sfidat me té cilat pérballet né hetimin
e llojeve té rasteve tani nén shqyrtim. Ky lloj rasti mund té jeté i véshtiré pér tu hetuar,
vecanérisht kur shkalla e kriminalitetit pérkatés éshté e madhe, burimet e kufizuara,
bashképunimi jo gjithmoné i gasshém dhe né rastin e EULEX-it, gé duhej té organizohej
dosje e Iéndéve gé ishin menaxhuar dhe organizuar dobét nga misioni i KB-sé qé i
parapriu.

Pérderisa ato sfida jané té miréfillta, ato ishin né proporcion me natyrén e pérgjegjésive
(dhe burimeve) gé iu dha Misionit. Né asnjé moment Misioni nuk pretendoi publikisht se
nuk ishte né gjendje té kryejé pérgjegjésité e vet ose se nuk mund té ishte né pérputhje
me detyrimet e veta ndaj té drejtave té njeriut. Dhe nuk ka asnjé regjistér publik pér té
kérkuar mé shumé burime pér t'i mundésuar asaj pérmbushjen e kétyre detyrimeve. Né
vend té késaj, ai géndroi i heshtur pér até gé tani thoté se ishte e pamundur - pér arsye
praktike ose teknike - pér t'u marré me té gjitha rastet e transferuara. Vetém kur u ngrit
shkelja e té drejtave té paditésve, Misioni iu drejtua asaj rrethane si justifikim pér
déshtimin e vet pér té vepruar dhe mbrojtur té drejtat e atyre gé jané ankuar.

Paneli referohet gé té konsiderojé aspekte té vecanta té késaj Iénde gé jané té
réndésishme pér vlerésimin e sjelljes sé Misionit.

Bartja e dosjeve nga UNMIK-u

45,

46.

47.

Paneli ka vérejtur né rastet e méparshme ményrén joadekuate né té ciléen UNMIK-u kishte
mbajtur, organizuar dhe bartur léndét dhe dosjet e Iéndé te Misioni. Paneli nuk do t'i
pérsérisé ato gjetje kétu, por thjesht véren se veprimet e UNMIK-ut patjetér gé kishin njé
ndikim negativ né aftésiné e Misionit pér té hetuar né ményré efektive dhe té
menjéhershme rastet e zhdukjes me forcé lidhur me konfliktin ose pasojat e tij té
menjéhershme.

Si¢c u pérmend mé lart, Misioni sugjeron gé si pjesé e vlerésimit té sjelljes sé tij, Paneli
duhet té japé llogari pér faktin se marréveshja UNMIK - EULEX né lidhje me transferimin
e dosjeve té prokurorisé, nuk parashikonte transferimin e dosjeve gé kishin tashmé jané
shkarkuar ose pérfunduar nga UNMIK-u, por vetém e dosjeve 'aktive' té prokurorisé.

Sidoqofté, nésedo ishte fare i réndésishém, ai fakt do té kishte vetém njé peshé té vogél.
Kjo sepse: (a) nuk ka réndési nése kjo ishte parashikuar né marréveshjen né fjalé, por gé
transferimi i atyre dosjeve ka ndodhur né té vérteté; dhe (b) dallimi kuptimor midis
transferimit dhe arkivimit qé Misioni kérkon té térhegé nuk ka asnjé lidhje me detyrat e tij
ndaj té drejtave té njeriut: duke pasur kété dosje né zotérim té saj pritej té njihej me té
dhe, sipas rastit, ta bénte efektiv pérdorimin e tij. Né ¢do rast, me ose pa dosje té tilla,



48.

Misionit do t'i kérkohej té hetonte ato raste pér té cilat kishte njohuri dhe gé hynin né
pérgjegjésiné e tij juridiksionale. Pérgjegjésité e tij - né vecanti, nga kéndvéshtrimi i té
drejtave té njeriut - ishin caktuar né ményré té pavarur nga marréveshja e tij me UNMIK-
un né lidhje me transferimin e léndéve dhe shkresave té |éndéve. Me fjalé té tjera, asnjé
marréveshje e tillé nuk mund té pérdoret pér té argumentuar njé fushé mé té kufizuar té
detyrimeve té EULEX-it ndaj té drejtave té njeriut, vecanérisht né njé kontekst né té cilin
asnjé autoritet tjetér nuk mund t'i pérmbushé ato detyrime.

Prandaj, Paneli hedh poshté argumentet e Misionit né até piké.

Madhésia e sfidés hetimore

49.

50.

51.

52.

53.

54.

Misioni gjithashtu duket se sugjeron gé do té ishte e paarsyeshme té pritet gé ai té hetojé
secilén dhe té gjitha rastet e zhdukjeve dhe vrasjeve dhe té mbajé té informuar té gjithé
familjarét e personave né fjalé.

Megjithaté, kjo nuk éshté ¢éshtja e réndésishme kétu. Céshtja kétu éshté pse kjo ¢céshtje
e vecanté u la e pa hetuar dhe familjarét e té zhdukurve u lané né errésiré.

Pér mé tepér, né masén qé déshiron té tregojé pérmasat e sfidés si justifikim pér
déshtimin e saj, Misioni duhet t& marré né konsideraté se cilén pjesé té atyre léndéve, ai
i ka (@) hetuar dhe (b) zgjidhé. Kjo mund té keté gené e réndésishme pér té vlerésuar
nése Iénda aktuale ishte njé déshtim i guditshém ose pasqyrues i nj¢ modeli mé té gjeré
té mosveprimit. Nga rastet me té cilat Paneli tashmé éshté dashur té merrej dhe nga
informacioni gé i pérket ¢éshtjes né fjalé, éshté e garté se kjo e fundit éshté njé shpjegim
shumé mé i besueshém pér déshtimin e Misionit pér té hetuar Iéndén né fjalé. Vetém njé
pjesé e vogél e té gjitha rasteve té zhdukjes me forcé té lidhura me konfliktin (ose pasojat
e tij) ishin subjekt i njé hetimi efektiv nga EULEX-i. Dhe njé grup edhe mé i vogél rezultoi
né ndjekjen penale té té dyshuarve. Ky éshté rekordi mbi té cilin do té vlerésohet sjellja e
Misionit né raste individuale.

Né ato rrethana, Paneli nuk mund té pranojé si t& arsyeshém ose té besueshém
sugjerimin qé madhésia e sfidés - megjithése e vérteté nga karakteri - ofron njé arsyetim
té vlefshém pér déshtimin e Misionit pér té hetuar rastin né fjalé dhe pér té mbajtur té
aférmit e personit té zhdukur né ményré adekuate té informuar.

Prandaj, Paneli konstaton se duke déshtuar té hetojé kété rast, Misioni shkeli té drejtat e
ankuesit sipas neneve 2 dhe 3 té Konventés Evropiane (pjesé procedurale).

Si rezultat i atyre gjetjeve, Paneli e konsideron té panevojshme té béjé gjithashtu gjetje
specifike né lidhje me shkeljet e mundshme té neneve 8 dhe 13 té Konventés Evropiane.
Sidoqofté, Paneli duhet té theksojé gé kéto dispozita mbrojné interesa té ndryshém,
ndonése pjesérisht té ngjashme té individéve né fjalé. Paneli do té theksojé mé tej se kéto
dispozita do té kishin njé lidhje té drejtpérdrejté me pérgjegjésiné e atyre qé kérkohen pér
té hetuar pretendimet e zhdukjes me forcé né até gé ata duhet té sigurojné gé ato té drejta
té llogariten si¢c duhet dhe té mbrohen né ményré efektive né até kontekst.

Mos informimi i té aférmve té té zhdukurit

55.

Njé hetim efektiv né kéto lloj Iéndésh gjithashtu do t'u kérkojé autoriteteve gé t'i mbajné
viktimat pérgjithésisht té informuara pér procesin e hetimit. Shih, p.sh., L.O. kundér
EULEX-it, 2014-32, Vendimi dhe Gjetjet, 11 néntor 2015, paragrafét 61-63; U.F. kundér
EULEX-it, 2016-12, Vendimi dhe Gjetjet, 12 shkurt 2020, paragrafi 97; Milijana Avramovi¢
kundér EULEX-it, Vendimi dhe Gjetjet, Lénda nr. 2016-17, 4 gershor 2019, par. 55; S.H.



56.

57.

58.

59.

kundér EULEX-it, Vendimi dhe Gjetjet, Iénda nr. 2016-28, 11 shtator 2019, par. 66;
Desanka dhe Zoran Stanisi¢ k. EULEX-it, 2012-22, 11 néntor 2015, par. 66; L.O. kundér
EULEX, 2014-32, 11 néntor 2015, paragrafét. 60-61, 72-73; PShDNj, Shénim i praktikés
gjygésore mbi detyrén pér té hetuar pretendimet e shkeljeve té té drejtave, fq. 28-30; shih
gjithashtu Ahmet Ozkan dhe té tjerét kundér Turqgisé, Aplikacioni nr. 21689/93, Aktgjykimi
i GJEDNj-sé i datés 6 prill 2004, paragrafét. 311-314, Isayeva k. Rusisé&, Aplikacioni nr.
57950/00, Aktgjykimi i GJEDNj-sé i datés 4 shkurt 2005 paragrafét. 211-214; Al-Skeini
dhe té tjerét kundér Mbretérisé sé Bashkuar, Aplikacioni nr. 55721/07, Aktgjykimi i
GJEDN;j-sé i 7 korrikut 2011, par. 167. Kjo kérkesé ka pér géllim té sigurojé gé té aférmit
mund té kontribuojné dhe marrin pjesé né ményré domethénése dhe synon té zvogélojé
sforcimin dhe dhimbjen pér té mos ditur se cfaré ka ndodhur me té dashurit e tyre. Shih
gjithashtu S.H. kundér EULEX-it, Vendimi dhe Gjetjet, Iénda nr. 2016-28, 11 shtator 2019,
par. 66; U.F. kundér EULEX-it, 2016-12, Vendimi dhe Gjetjet, 12 shkurt 2020, par. 96.

Misioni nuk pérpiget té shpjegojé pse nuk arriti té informojé ankuesin né kété rast ose
ndonjé nga té aférmit e personit té zhdukur.

Kjo éshté pjesérisht e lidhur me faktin se ajo nuk zhvilloj asnjé hetim té késaj lénde dhe
késhtu kishte pak ose aspak pér t'ju raportuar atyre té aférmve. Sidogofté, ky nuk éshté
shfajésim ose justifikim pér déshtimin e tij pér té informuar ata té aférm. Né vend té késaj,
duke folur né ményré normative, pérkegéson shkeljen e té drejtave té atyre gé jané té
pérfshiré, né kété rast atyre té ankuesit.

Prandaj, Paneli konstaton se Misioni gjithashtu nuk e pérmbushi detyrimin e tij pér té
informuar té aférmit e personit té zhdukur té réndésishém pér kété rast dhe se ky déshtim
pérbén njé shkelje t& métejshme té té drejtave themelore té ankuesit sipas neneve 2 dhe
3 (pjesé procedurale) t&é Konventés Evropiane pér té Drejtat e Njeriut.

Né bazé té gjetjeve té mésipérme, Paneli nuk do té béjé gjetje né lidhje me
pajtueshmériné e Misionit (ose ndryshe) me garancité e tjera pérkatése té té drejtave té
njeriut.

Treguesi i Misionit se éshté gati té ndihmojé

60.

61.

62.

63.

64.

Né paragitjet e tij, Misioni tregoi se éshté gati t&€ ndihmojé autoritetet vendore nése
regjistrat e rinj b&hen té disponueshém. Nuk éshté e garté pér Panelin se ¢faré ndihme
po ofron Misioni duke ofruar natyrén e ngushté dhe té kufizuar té¢ mandatit té tij aktual.

Misioni e di, natyrisht, gé pa njé hetim, informacioni i tillé nuk ka gjasa té béhet i
disponueshém. Prandaj éshté e nevojshme gé Misioni té shtojé pérmbajtje né fjalét e tij.

Pér até géllim, Paneli do té ftojé shefin e Misionit t& marré né konsideraté té kujdesshme
pér t& miratuar njé strategji té ploté dhe efektive pér Misionin pér ta béré pérfundimisht
¢céshtjen e té zhdukurve prioritet t& Misionit.

Paneli véren né kété kontekst deklaratat publike gé i atribuohen shefit té Misionit né té
cilat ai tregoi se Misioni ishte dhe mbetet i pérkushtuar pér té kontribuar né zgjidhjen e
rasteve té zhdukjes me forcé (shih, p.sh. Zyra e Shtypit e EULEX-it, Njoftim pér Shtyp:
‘Ne kemi mé shumé se 1640 arsye pér té vazhduar punén toné pér té pércaktuar fatin e
té zhdukurve, “thoté shefi i Misionit t& BE-sé pér Sundimin e Ligjit né Ditén Kombétare té
Personave té Zhdukur'; Associated Press, 'Familjet e Kosovés kérkojné pérgjigje 21 vjet
pasi konflikt ', 14 maj 2020: https://apnews.com/d86d5397215c81f2f695f46d2c905977).

Paneli shpreson i kujsesshém né kété deklaraté dhe do té ftojé shefin e Misionit té ofrojé
njé tregues té strategjisé qé pérshkruan hapat konkreté dhe domethénés, té cilét Misioni


https://apnews.com/d86d5397215c81f2f695f46d2c905977

synon té vendosé né até drejtim pér té siguruar gé té drejtat e njeriut té atyre gé jané té
interesuar - pérfshiré ankuesi aktual - jané duke u garantuar né ményré efektive né njé
kontekst té tillé.

Konkluzione té Panelit né lidhje me pajtueshmériné e Misionit me detyrimet e tij pér té
drejtat e njeriut

65. Pér arsye té pérshkruara mé lart, Paneli konstaton se Misioni ka shkelur té drejtat
themelore té ankuesit si¢ garantohet, ndér té tjera, nga nenet 2 dhe 3 té Konventave
Evropiane té té Drejtave té Njeriut (pjesé procedurale).

66. Ké&to té drejta jané ndér mé té réndésishmet té garantuara nga Konventa. Dhe shkelja gé
i atribuohet Misionit &shté e réndé dhe serioze. Ka té béjé me garancité thelbésore dhe
themelore té té drejtave té njeriut gé Misioni u krijua pér t& mbrojtur dhe mbéshtetur. Ajo
déshtoi ta béjé kété né lidhje me ankuesen dhe, si rezultat, kontribuoi né situatén né té
cilén ajo vazhdon té jetojé. Njé né té cilén ajo nuk ka asnjé informacion né lidhje me fatin
e bashkéshortit té saj, rrethanat né té cilat ai u zhduk dhe ¢faré i ndodhi atij.

67. Misioni duhet t& marré disa pérgjegjési pér kété situaté dhe duhet té gjejé njé ményré pér
té siguruar njé formé té mijett juridik korrigjues pér té.

Mandati aktual i Misionit dhe detyrimet e tij ndaj té drejtave té njeriut

68. Paneli ka krijuar piképamjen e vet se mandati i Misionit aktual ose, té paktén, ményra
se si interpretohet nga Misioni mund t& mos jeté i afté té sigurojé gé Misioni té korrigjojé
né ményré efektive té drejtat e viktimave si¢ éshté ankuesi né kété rast.

69. Duke marré parasysh qé shefi i Misionit vazhdimisht ka refuzuar té pranojé
pérgjegjésiné e Misionit pér ato shkelje qé Paneli i ka atribuar atij dhe né bazé té faktit
se Misioni nuk mund té sigurojé kompensim financiar, ose té hetojé ato raste nén
mandatin e tij aktual, kétu jané disa rrugé pér ankuesin pér té kérkuar njé zgjidhje
efektive juridike pér shkeljet e Misionit.

70. Prandaj, Paneli, fton shefin e Misionit té shqyrtojé me kujdes se cilat mjete juridike jané
akoma né dispozicion té Misionit né kété rast, ku Misioni éshté gjetur té keté shkelur
té drejtat e njé t& aférmi té njé personi t& zhdukur dhe té informojé Panelin rreth
konkluzioneve teé tij.

PER KETO ARSYE, PANELI NJEZERI

GJEN qgé Misioni ka shkelur té drejtat themelore té ankuesit si¢ garantohet né nenet 2 (pjesa
procedurale) dhe 3 té Konventés Evropiane té té Drejtave té Njeriut;

ME TUTJE GJEN se shkeljet jané serioze dhe té& vazhdueshme dhe se ata, pér kété arsye,
kérkojné marrjen e masave korrigjuese né pérpjesétim me ato;

FTON SHEFIN E MISIONIT, né vecanti, té rishikojé interpretimin e dhéné aktualisht pér
natyrén dhe fushén e detyrimeve té té drejtave té njeriut t€ Misionit dhe té marré né
konsideraté sa vijon:

1. Paneli fton shefin e Misionit t& konsiderojé zyrtarisht pranimin e shkeljes sé té
drejtave té ankuesit nga Misioni dhe té ofrojé mjete korigjuese té duhura pér té.
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Paneli fton Misionin té vazhdojé kérkimin dhe té identifikojé zyrén e prokurorisé
pérgjegjése pér hetimin e késaj lénde.

Paneli mé tej fton Misionin té pyes prokurorin kompetent nése Iénda po hetohet
dhe, nése jo, pse.

Paneli fton Misionin t& marré parasysh se cilat hapa konkreté dhe domethénés
duhet té ndérmerren pér té kontribuar né ecjen pérpara té hetimit té rasteve té
zhdukjeve me forcé/personave té zhdukur. Paneli éshté i gatshém té vazhdojé té
bashképunojé me shefin e Misionit né pérpjekjen pér té gjetur zgjidhje pér até
géllim. Megjithaté Paneli déshiron té theksojé se hapat e ndérmarré deri mé tani
nga Misioni jané joadekuaté nga piképamja e detyrimeve ndaj té drejtave té njeriut
té Misionit dhe té paafté pér t& kontribuar né ményré té konsiderueshme né
zgjidhjen e atyre rasteve. Eshté koha qé Misioni té bé&jé mé shumé.

Paneli fton shefin e Misionit gé té shqyrtojé me kujdes se cilat mjete juridike jané
akoma né dispozicion t& Misionit né njé rast si¢c éshté rasti i tanishém ku Misioni
éshté gjetur se ka shkelur té drejtat e njé té aférmi té njé personi té zhdukur dhe
té informojé Panelin né lidhje me konkluzionet e tij.

Paneli fton Misionin té shpérndajé kété vendim né

i. Personeli pérkatés brenda Misionit;

ii. Zyrtarét pérkatés té Bashkimit Evropian qé kané pérgjegjési pér
Kosovén, rajonin e Ballkanit ose ¢éshtjet e té drejtave té njeriut;

iii. Autoritetetet vendore kompetente pér té hetuar kété rast.

PANELI KERKON NGA MISIONI té raporton mbi zbatimin e kétyre rekomandimeve dhe t'u
pérgjigjet pyetjeve té tij sa mé shpejt qé éshté e mundur, deri mé datén 28 shkurt 2021.

Pér Panelin,

Guénaél METTRAUX

Kryesues

Anna BEDNAREK

Anétare

Anna AUTIO

Anétare
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